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ВВЕДЕНИЕ 

1. Настоящее издание является основным организационно-методическим документом  учеб-
но-методического комплекса по дисциплине в составе основной профессиональной образовательной 
программы высшего образования (ОПОП ВО). Оно предназначено стать для них методической осно-
вой по освоению данной дисциплины. 

2. Содержательной основой для разработки настоящих методических указаний послужила 
Рабочая программа дисциплины, утвержденная в установленном порядке. 

3. Методические аспекты развиты в учебно-методической литературе и других разработках, 
входящих в состав УМК по данной дисциплине.  

4. Доступ обучающихся к электронной версии Методических указаний по изучению дисципли-
ны, обеспечен в информационно-образовательной среде университета. 

При этом в электронную версию могут быть внесены текущие изменения и дополнения, на-
правленные на повышение качества настоящих методических указаний. 

 
Уважаемые обучающиеся! 

 
Приступая к изучению новой для Вас учебной дисциплины, начните с вдумчивого прочтения 

разработанных для Вас кафедрой специальных методических указаний. Это поможет Вам вовремя 
понять и правильно оценить ее роль в Вашем образовании. 

Ознакомившись с организационными требованиями кафедры по этой дисциплине и соизмерив 
с ними свои силы, Вы сможете сделать осознанный выбор собственной тактики и стратегии учебной 
деятельности, уберечь самих себя от неразумных решений по отношению к ней в начале семестра, а 
не тогда, когда уже станет поздно. Используя эти указания, Вы без дополнительных осложнений по-
дойдете к промежуточной аттестации по этой дисциплине. Успешность аттестации зависит, прежде 
всего, от Вас. Ее залог – ритмичная, целенаправленная, вдумчивая учебная работа, в целях обеспе-
чения которой и разработаны эти методические указания. 
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1. Место учебной дисциплины в подготовке выпускника 

 
Учебная дисциплина относится к  дисциплинам ОПОП университета, состав которых опреде-

ляется  вузом и требованиями ФГОС.  
 Цель дисциплины – повышение исходного уровня владения иностранным языком, дос-

тигнутого на предыдущей ступени образования, и овладение обучающимися необходимым и доста-
точным уровнем коммуникативной компетенции для решения социально-коммуникативных задач в 
различных областях бытовой, культурной, профессиональной и научной деятельности при общении с 
зарубежными партнерами, а также для дальнейшего самообразования. Изучение иностранного языка 
призвано также обеспечить: 

· повышение уровня учебной автонономии, способности к самообразованию; 
· развитие когнитивных и исследовательских умений; 
· развитие информационной культуры; 
· расширение кругозора и повышение общей культуры обучающихся; 
· воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям разных стран и народов. 
 

 
 
 1.1.Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в результате освоения учеб-
ной дисциплины: 

Компетенции, 
в формировании 

которых задейство-
вана дисциплина 

Код и наименование индикатора 
достижений компетенции 

Компоненты компетенций,  

формируемые в рамках данной дисциплины 
(как ожидаемый результат ее освоения) 

код 
наименова-

ние 
знать и пони-

мать 
уметь делать (дейст-

вовать) 

владеть навы-
ками 

(иметь навыки) 

1  2 3 4 

Универсальные компетенции 

УК-4 Способен 
осуществ-
лять дело-
вую комму-
никацию в 
устной и 
письменной 
формах на 
государст-
венном язы-
ке Россий-
ской Феде-
рации и ино-
стран-
ном(ых) язы-
ке(ах) 

УК 4.1  Выбирает на государствен-
ном и иностранном (-ых) языках 
коммуникативно приемлемые стиль 
делового общения, вербальные и 
невербальные средства взаимо-
действия с партнерами. 

Знает устную 
и письменную 
форму на 
русском и 
иностранном 
языках для 
решения за-
дач межлич-
ностного и 
межкультур-
ного взаимо-
действия 

Умеет использовать 
устную и письменную 
форму на русском и 
иностранном языках 
для решения задач 
межличностного и 
межкультурного взаи-
модействия 

Владеет устной 
и письменной 
формой на 
русском и ино-
странном язы-
ках для реше-
ния задач меж-
личностного и 
межкультурно-
го взаимодей-
ствия 

УК 4.2 Использует информационно-
коммуникационные технологии при 
поиске необходимой информации в 
процессе решения стандартных 
коммуникативных задач на госу-
дарственном и иностранном (-ых) 
языках. 

основные 
методы и 
способы об-
работки ин-
формации 
 

применять навыки 
владения иностран-
ным языком для са-
моразвития и даль-
нейшего повышения 
квалификации 

навыками сбо-
ра, обработки и 
анализа ин-
формации 

УК 4.3  Ведет деловую переписку, 
учитывая особенности стилистики 
официальных и неофициальных 
писем, социокультурные различия 
в формате корреспонденции на 
государственном языке. 

основные 
приемы де-
ловой пере-
писки 

оформлять деловую 
переписку, учитывая 
особенности стилисти-
ки официальных и не-
официальных писем, 
социокультурные раз-
личия в формате кор-
респонденции на госу-
дарственном языке 

навыками ве-
дения деловой 
переписки с 
учетом стили-
стики офици-
альных и не-
официальных 
писем 

УК 4.4 Демонстрирует интегратив-
ные умения использовать диалоги-
ческое общение для сотрудничест-
ва в академической коммуникации 
общения:  
-внимательно слушая и пытаясь 
понять суть идей других, даже если 
они противоречат собственным 
воззрениям;  
-уважая высказывания других как в 
плане содержания, так и в плане 
формы; 

основные 
правила пе-
ревода  про-
фессиональ-
ных текстов с 
иностранного 
(-ых) на госу-
дарственный 
язык и обрат-
но 

применять основные 
правила перевода  
профессиональных 
текстов с иностранно-
го (-ых) на государст-
венный язык и обрат-
но 

навыками пе-
ревода про-
фессиональ-
ных текстов с 
иностранного (-
ых) на государ-
ственный язык 
и обратно 
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Демонстрирует интегративные 
умения использовать диалогиче-
ское общение для сотрудничества 
в академической коммуникации 
общения:  
-внимательно слушая и пытаясь 
понять суть идей других, даже если 
они проти-воречат собственным 
воззрениям;  -уважая высказыва-
ния других как в плане содержания, 
так и в плане формы; -критикуя 
аргументированно и конструктивно, 
не задевая чувств других; адапти-
руя речь и язык жестов к ситуациям 
взаимодействия. 



1.2. Описание показателей, критериев и шкал оценивания и этапов формирования компетенций в рамках дисциплины   
 

Индекс и 
название 
компетен-

ции 

Код индикатора достижений 
компетенции 

Индикато-
ры компе-

тенции 

Показатель оцени-
вания – знания, уме-
ния, навыки (владе-

ния) 

Уровни сформированности компетенций 

Формы и 
средства  
контроля 
форми-
рования 
компе-
тенций 

компетенция не сфор-
мирована 

минимальный средний высокий  

Оценки сформированности компетенций 

Не зачтено Зачтено 

Характеристика сформированности компетенции 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 

Критерии оценивания 
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Полнота 
знаний 

способы и основы 
поиска, хранения, 
обработки и анализа 
информации из раз-
личных источников и 
баз данных, пред-
ставления инфор-
мации в требуемом 
формате с исполь-
зованием информа-
ционных, компью-
терных и сетевых 
технологий 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 
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Наличие 
умений 

осуществлять поиск, 
хранение, обработку 
и анализ информа-
ции из различных 
источников и баз 
данных, представ-
лять ее в требуемом 
формате с исполь-
зованием информа-
ционных, компью-
терных и  сетевых 
технологий 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

поиска, хранение, 
обработку и анализа 
информации из раз-
личных источников и 
баз данных, пред-
ставления инфор-
мации в требуемом 
формате с исполь-
зованием информа-
ционных, компью-
терных и сетевых 
технологий 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 
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Полнота 
знаний 

Знает  
- лексический (1200-
1400 лексических 
единиц) и граммати-
ческий минимум, 
необходимый для 
чтения и перевода 
(со словарем) ино-
странных текстов 
профессиональной 
направленности; 
- профессиональные 
задачи 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 
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Наличие 
умений 

Умеет  
- общаться (устно и 
письменно) на ино-
странном языке;   
- обсуждать методы 
и способы выполне-
ния профессиональ-
ных задач; 
- оценивать их эф-
фективность и каче-
ство 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
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ных практических (профессиональных) задач. 

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

Владеет навыками  
общения (устно и 
письменно) на ино-
странном языке;   
- обсуждения мето-
дов и способов вы-
полнения профес-
сиональных задач; 
- оценивания  их 
эффективность и 
качества 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 

 

УК 4.3  Ведет деловую перепис-
ку, учитывая особенности сти-
листики официальных и неофи-
циальных писем, социокультур-
ные различия в формате кор-
респонденции на государствен-
ном языке. 

Полнота 
знаний 

основные приемы 
деловой переписки 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 
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р
о
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е
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е
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а
ч
е

т Наличие 
умений 

оформлять деловую 
переписку, учитывая 
особенности стили-
стики официальных 
и неофициальных 
писем, социокуль-
турные различия в 
формате корреспон-
денции на государ-
ственном языке 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

навыками ведения 
деловой переписки с 
учетом стилистики 
официальных и не-
официальных писем 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 
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Полнота 
знаний 

основные правила 
перевода  профес-
сиональных текстов 
с иностранного (-ых) 
на государственный 
язык и обратно 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 

Наличие 
умений 

применять основные 
правила перевода  
профессиональных 
текстов с иностран-
ного (-ых) на госу-
дарственный язык и 
обратно 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 

Наличие 
навыков 
(владение 
опытом) 

навыками перевода 
профессиональных 
текстов с иностран-
ного (-ых) на госу-
дарственный язык и 
обратно 

Компетенция в полной 
мере не сформирова-
на. Имеющихся знаний, 
умений и навыков не-
достаточно для реше-
ния практических 
(профессиональных) 
задач 

1. Сформированность компетенции соответствует мини-
мальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навы-
ков в целом достаточно для решения практических (про-
фессиональных) задач. 
2. Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и моти-
вации в целом достаточно для решения стандартных прак-
тических (профессиональных) задач. 
3. Сформированность компетенции полностью соответст-
вует требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и 
мотивации в полной мере достаточно для решения слож-
ных практических (профессиональных) задач. 

 

 
 



 

2. Структура учебной работы, содержание и трудоѐмкость основных элементов дис-
циплины 

 
2.1  Организационная структура, трудоемкость и план изучения  дисциплины 

 

Вид учебной работы Трудоемкость 

 Очная и заочная формы обучения 

 
Всего ча-

сов  
 

в т.ч. по семестрам обучения 

 
 

№ сем.-3 

1. Аудиторные занятия, всего 36 36 

- Лекции 10 10 

- Практические занятия (включая семина-
ры)   

26 26 

- Лабораторные занятия   

2. Внеаудиторная академическая работа 
обучающихся  

  

2.1 Фиксированные виды внеаудитор-
ных самостоятельных  работ:   

  

Выполнение и сдача/защита  индивидуаль-
ного/группового  задания  в виде презента-
ции (для обучающихся очной формы обу-
чения) 

  

2.2 Самостоятельное изучение 
тем/вопросов программы  

  

2.3 Самоподготовка к  аудиторным заня-
тиям   

  

2.4   Самоподготовка к участию и уча-
стие в контрольно-оценочных  меро-
приятиях, проводимых  в рамках текущего 
контроля освоения дисциплины  (за исклю-
чением  учтѐнных в пп.2.1 – 2.2): 

  

3. сдача зачета, экзамена по итогам ос-
воения дисциплины 

 зачет 

 
 
2.2. Укрупнѐнная содержательная структура учебной дисциплины и общая схема еѐ реализации в учебном про-

цессе 
 

Номер и наименование 

раздела  

учебной дисциплины. 

Укрупнѐнные темы раздела 

Трудоемкость раздела и еѐ распределе-

ние по видам учебной работы,   час. 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Очная форма обучения  

1 

Раздел 1 Машиностроение 

36 18 5 
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УК-4 1.1 Склонение сложных указательных 

местоимений 

1.2  Partizip I, Partizip II 

1.3 Склонения прилагательных 
36 18 5 13    
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1.4  Сложные существительные  

УК-4 

 Итого 36 36 10 26      

 зачет          

Заочная форма обучения  

 3 семестр -           

 

Раздел 1. Машиностроение  

2.1 Partizip I 

       

 

Ф
р
о
н
т
а
л

ь
н
а
я
 б

е
с
е

д
а

  

 36 18 5 13 

 

 

 

  

 

 

УК-4 

2 

 

2.2 Partizip II 36 18 5 13    

 

УК-4 

 

 зачет          

 Итого 36 36 10 26      

 
 

                                          
      3. Общие организационные требования к учебной работе обучающегося   

     3.1.  Организация занятий и требования к учебной работе обучающегося 
Организация занятий по дисциплине предусматривает проведение лекций и практических работ.  

На  занятиях студенческая группа получает задания и рекомендации. 
Для своевременной помощи обучающимся при изучении дисциплины кафедрой  организуются  

индивидуальные и групповые консультации, устанавливается время приема выполненных работ. 
     Учитывая статус дисциплины к еѐ изучению предъявляются следующие организационные 
требования;: 

- обязательное посещение обучающимся всех видов аудиторных занятий; 
- качественная самостоятельная подготовка к практическим занятиям, активная работа на них; 
- активная аудиторная работа обучающегося в соответствии с планом-графиком, своевремен-
ная сдача преподавателю отчетных документов по аудиторным и внеаудиторным видам работ; 
- в случае наличия пропущенных обучающимся  занятиям, необходимо получить консультацию 
по подготовке и оформлению отдельных видов заданий.   
 Для успешного освоения дисциплины, обучающемуся предлагаются учебно-информационные 

источники в виде учебной, учебно-методической литературы по всем  разделам. 
 
 

4. Лекционные занятия  

Примерный тематический план чтения  лекций  по разделам учебной дисциплины 

Номер 

Тема лекции. Основные вопросы темы 

Трудоемкость  
по разделу, 

час. Используемые 
интерактивные формы 

р
а
зд

е
л

а
  

Л
е
кц

и
и
  

Очная 
форма 

Заочная 
форма 

Всего лекций по учебной 
дисциплине:  

час 
Из них в интерактивной 

форме: 
час 

- очная форма обучения 10 - очная форма обучения 10 

- заочная форма обучения  - заочная форма 
обучения 

 

Примечания: 

-  материально-техническое обеспечение  лекционного курса – см. Приложение 6. 

-  обеспечение лекционного курса учебной, учебно-методической  литературой   и иными  
библиотечно-информационными   ресурсами   и   средствами     обеспечения образовательного 
процесса – см. Приложения 1 и 2 
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5.  Примерный тематический план практических занятий по разделам дисциплины 

Номер 

 
 

Тема лабораторной работы 
 

Трудоемк
ость ПР, 

час. 

Применяемые интерак-
тивные формы обуче-

ния 

р
а
зд

е
л
а
 (

м
о
д
у
л
я
) 

за
н
я
ти

я
 

о
ч
н
а
я 
ф
о
р
м
а 

з
а
о
ч
н
а
я 
ф
о
р
м
а 

1 2 3 4 5 6 

  3 семестр    

1 1-4 

Тема: Машиностроение 

 

- Склонение сложных 
указательных местоимений 

- указательные местоимения 

 
6 
 
 
 

 
 

Работа в парах с 
грамматическими 
упражнениями; 

Заполнение таблицы 
правил чтения гласных 

букв. 

1 5-8 

- Partizip I, Partizip II 6 
 
 

 
 
 

Работа в парах с 
грамматическими 
упражнениями. 

 

1 9-10 

- Распространенное определение  
4 
 

 
 

Работа в парах с 
грамматическими 
упражнениями. 

 

1 
11-

12 

- Сложные существительные 4 
 
 

 Работа в парах 

с грамматическими 

упражнениями. 

 

1 
13-

15 

- Инфинитивный оборот 6   

Работа в парах 

с грамматическими 

упражнениями. 

 

Ит
ого  
ПР 

 
Общая трудоѐмкость практиче-
ских занятий               

26   

  Заочная форма обучения    

2  
тема:  Машиностроение 

- Partizip I 

 13 Взаимообучение; Работа 

в парах. 

2  

- Partizip II  13 Работа в парах 

с грамматическими 

упражнениями. 

 

  - Итоговое тестирование    

Итого  ПР Общая трудоёмкость практи-

ческих занятий               

 26  

Примечания: 

-  материально-техническое обеспечение  лабораторного практикума  – см. Приложение  6  
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- обеспечение лабораторного практикума  учебной, учебно-методической  литературой   и иными  

библиотечно-информационными   ресурсами   и   средствами     обеспечения образовательного процесса – 

см. Приложение 1 и 2 

 
6. Общие методические рекомендации по изучению  

отдельных разделов дисциплины 
Курс повторения предполагает повторение грамматического материала, изучаемого в школе. 

Для выполнения грамматических заданий по всем разделам можно пользоваться школьными учебни-
ками и любыми грамматическими справочниками. 

 
7. Выполнение и сдача электронной презентации 

Место электронной презентации  в структуре дисциплины 
 

Разделы дисциплины, освоение которых 

обучающимися сопровождается или 

завершается выполнением электронной 

презентации 

Компетенции, формирование/развитие которых 

обеспечивается в ходе выполнения  

электронной презентации  

№ Наименование  

 3сем. 

 

 

Машиностроение. 

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуника-

цию в устной и письменной формах на государст-

венном языке Российской Федерации и иностран-

ном(ых) языке(ах) 

 
 

8. Перечень примерных тем электронных презентаций  
- История автомобилей. 
-  Современное машиностроение. 
 
ШКАЛА И КРИЕТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 
Презентация оценивается с трѐх позиций: 
- с позиции преподавателя, 
- с позиции обучающихся (взаимооценка), 
- с собственной позиции (самооценка) 
 
Критерии оценки презентации преподавателем представлены в таблице 1. 
 

Таблица 1 

Параметр для 
оценивания 

Минимальный 
ответ 

Изложенный, рас-
крытый ответ 

Законченный, 
полный ответ 

Образцовый, при-
мерный ответ 

Оценка 

2 балла 3 балла 4 балла 5 балла 

Представ-
ление: 

-логика 
изложения ма-
териала; 

- слайды 
представлены в 
логической по-
следовательно-
сти; 

- грамот-
ность речи во 
время защиты 
презентации 

Пред-
ставляемая 
информация 
логически не 
связана, нет 
грамотности в 
речи во время 
защиты пре-
зентации 

Представляе-
мая информация не 
систематизирована 
и/или не последова-
тельна, допущены 
серьезные грамма-
тические и лексиче-
ские ошибки во вре-
мя защиты презен-
тации 

Представ-
ляемая инфор-
мация система-
тизирована и 
последователь-
на, нет серьез-
ных грамматиче-
ских и лексиче-
ских ошибок во 
время защиты 
презентации 

Представ-
ляемая информа-
ция систематизи-
рована, последо-
вательна и логиче-
ски связана, речи 
во время защиты 
презентации гра-
мотная 

 

Оформ-
ление: 

- титуль-
ный слайд с за-
головком; 

- дизайн 
слайдов; 

- исполь-
зование допол-

Не ис-
пользованы 
информацион-
ные технологии 
(Power Point), в 
представляе-
мой информа-
ции много 
ошибок, что 

Информаци-
онные технологии 
(Power Point) ис-
пользованы частич-
но, в представляе-
мой информации 
есть  ошибки, час-
тично затрудняющие 
понимание 

Использо-
ваны информа-
ционные техно-
логии (Power 
Point), в пред-
ставляемой ин-
формации не-
значительные 
ошибки 

Широко ис-
пользованы ин-
формационные 
технологии (Power 
Point), в представ-
ляемой информа-
ции нет ошибок 
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нительных эф-
фектов Power 
Point (смена 
слайдов, звук, 
графики); 

-список 
источников ин-
формации 

затрудняет по-
нимание 

Ответы на 
вопросы 

Нет отве-
тов на вопросы 

Только ответы 
на элементарные 
вопросы 

Ответы на 
вопросы пол-
ные/частично 
полные 

Ответы на 
вопросы полные  

 

Итоговая оценка  

 
8.1 Шкала и критерии оценивания 

 
Критерии оценки презентации обучающимися (самооценки и взаимооценки) представлены в 

таблице 2. В ходе работы на семинарском занятии обучающиеся заполняют предложенную таблицу и 
обосновывают своѐ решение. 

Таблица 2 

 Максималь-
ное количество 
баллов 

Собствен-
ная оценка 

Оценка 
обучающегося 1 

Оценка 
обучающегося 2 

ОФОРМЛЕНИЕ 

Титульный 
слайд с заголовком 

 

5    

Дизайн слай-
дов 

 

15    

Использова-
ние дополнитель-
ных эффектов Pow-
er Point (смена 
слайдов, звук, гра-
фики) 

15    

СОДЕРЖАНИЕ 

Логика изло-
жения материала 

10    

Умение отве-
чать на вопросы 
группы 

15    

Грамотность 
речи во время за-
щиты презентации 

10    

ОРГАНИЗАЦИЯ 

Выступление 
продумано, предло-
жения сформулиро-
ваны и изложены 
последовательно 

10    

Слайды пред-
ставлены в логиче-
ской последова-
тельности 

5    

Слайды рас-
печатаны в форма-
те заметок 

5    

Бонус 10    

ОБЩИЕ БАЛ-
ЛЫ 

100    

ОЦЕНКА     

 
Шкала перевода баллов в оценку: 

- 60 – 100 баллов - зачтено 
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- < 60 баллов – не зачтено 
 

. 
 

9. Промежуточная (семестровая) аттестация по курсу 
 

9.1 Нормативная база проведения 

промежуточной аттестации обучающихся по результатам изучения дисциплины: 

1) действующее «Положение о текущем контроле успеваемости, промежуточной аттестации 
обучающихся по программам высшего образования (бакалавриат, специалитет, магистратура) и 
среднего профессионального образования в ФГБОУ ВО Омский ГАУ» 

6.2. Основные характеристики 

промежуточной аттестации обучающихся по итогам изучения дисциплины 

Цель промежуточной 
аттестации - 

установление уровня достижения каждым обучающимся целей и 
задач обучения по данной дисциплине, изложенным в  п.2.2 
настоящей  программы 

Форма   промежуточной 
аттестации -  

зачѐт 

Место  процедуры получения 
зачѐта в графике  учебного 
процесса   

1) участие обучающегося в процедуре получения зачѐта   
осуществляется за счѐт  учебного времени (трудоѐмкости), 
отведѐнного на изучение дисциплины 

 
2) процедура проводится  в рамках ВАРО, на последней неделе 
семестра   

Основные условия 
получения обучающимся 
зачѐта: 

1) обучающийся  выполнил все виды учебной работы (включая 
самостоятельную) и отчитался об их выполнении в сроки, 
установленные графиком учебного процесса по дисциплине; 

2) прошѐл заключительное электронное тестирование 

 
 

ПРОЦЕДУРА ПРОВЕДЕНИЯ  зачета 
- оценка «зачтено» выставляется обучающемуся, если количество правильных ответов выше 

60%. 
- оценка «не зачтено» выставляется обучающемуся, если количество правильных ответов ни-

же (или равно) 60%. 
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10. Информационное и методическое обеспечение учебного процесса по  дисциплине 

В соответствии с действующими государственными требованиями  для реализации учебного 
процесса по дисциплине обеспечивающей кафедрой разрабатывается и постоянно совершенствуется 
учебно-методический комплекс (УМКД),  соответствующий данной рабочей программе и прилагаемый 
к ней. При разработке УМКД кафедра руководствуется установленными университетом требованиями 
к его структуре, содержанию и оформлению.  В состав УМКД  входят  перечисленные ниже и другие 
источники учебной и учебно-методической информации, средства наглядности.  

Электронная версия актуального УМКД, адаптированная для обучающихся, выставляется в 
информационно-образовательной среде университета. 

В рамках освоения дисциплины используются учебные материалы  

 
ПЕРЕЧЕНЬ 

литературы, рекомендуемой 
для изучения дисциплины ФТД.В.01 Профессиональный иностранный язык 

 

Автор, наименование, выходные данные Доступ 

1 2 

Основная учебная литература:  

Басова Н.В. Немецкий язык для технических вузов: учебник/ Н. В. Басова, 
Л. И. Ватлина [и др.]; под ред. Т. Ф. Гайвоненко. - Москва: КНОРУС, 2013. - 
512 с. 

Библиотека Тарского фи-
лиала ФГБОУ ВО Омский 
ГАУ 

Коплякова Е. С. Немецкий язык для студентов технических специальностей 
: учебное пособие / Е.С. Коплякова, Ю.В. Максимов, Т.В. Веселова. - Моск-
ва : ФОРУМ, ИНФРА-М, 2016. - 272 с. - Текст : электронный. - URL: 
https://znanium.com/catalog/product/535143 (дата обращения: 02.06.2021). – 
Режим доступа: для авториз. пользователей 

http://znanium.com/ 

Новикова Е.В. Немецкий язык для бакалавров: учебное пособие / Е.В. Но-
викова, Е.В. Пестова. — Омск : Омский ГАУ, 2017. — 64 с. — ISBN 978-5-
89764-657-9. — Текст : электронный. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/102194(дата обращения: 02.06.2021). – Режим 
доступа: для авториз. пользователей. 

http://e.lanbook.com/ 

Практический курс немецкого языка для студентов сельскохозяйственных 
вузов: учебное пособие / Е.В. Новикова, Е.В. Пестова, О.Н. Лебеденко, Л.В. 
Михайленко. — Омский ГАУ, 2014. — 84 с. — ISBN 978-5-89764-419-3. — 
Текст : электронный: http://e.lanbook.com/book/64867(дата обращения: 
02.06.2021). – Режим доступа: для авториз. пользователей. 

http://e.lanbook.com/ 

 

https://znanium.com/catalog/product/535143
http://znanium.com/
https://e.lanbook.com/book/102194
http://e.lanbook.com/
http://e.lanbook.com/book/64867
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